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Informe especial de l a Comisión de Derechos Humanos 
sobre el'tema 3 del prograiaa d.e s u ^ l ^ f período de" 

sesiones tituliado "litb6rbad de íaforaacióíT^ ' 

Relator: Sr. Ismat T. K i t t a n i ( I r a k ) 

Introducción 

1. en su resolución 6 (XIV); l a Comisión de Derechos Humanos pidió a l Consejo 
Económico y S o c i a l y,-por su mediación, a l a UNESCO y demás organismos e s p e c i a l i ­
zados interesados, que se s i r v i e r a n i n i c i a r medidas para examinar y l l e v a r a l a 
práctica l a s sugestiones d e l Comité'de Libertad de Información (S/CN.4/7^2) sobre 
e l desarrollo de l o s medios de información en l o s países insulicxentemente desarro­
l l a d o s , y decidió examinar l a s demás sugestiones d e l Comité én su 15? período 
de sesiones, habida cuenta de l8,s decisiones. que pxidiera tomar l a Asamblea GenersúL. 
En su resolución 7 (XIV.), l a Comisión, habiendo examinado l a resolución I I 8 9 (XXI) 
de l a Asamblea General, decidió examinar nuevamente, en su I 5 ? período de sesiones, 
y en v i s t a d e l debate general y de l a s decisiones que adoptara l a Asamblea General 
en su decimotercer período de sesiones, l o s procedimientos necesarios para asegurar 
que l o s problemas r e l a t i v o s a l a l i b e r t a d de información fueran estudiados en 
forma constante. 
2. E l Consejo Económico y S o c i a l , en su resolución 685 C (XXVl) pidió a l 
Secretario General que i n v i t a r a a los Estados Miembros, a l o s organismos espe­
cializados y a l a s organizaciones no gubernamentales a formular sus observaciones 
sobre e l informe d e l Comité de Libertad de Información, y pidió a l a Comisión 
que completara sus recomendaciones sobre l i b e r t a d de información,'teniendo 
en cuenta e l informe del Comité y l a s observaciones recibidas, para su examen 
por e l Consejo. 
5. La Asamblea General, en su resolución 1515 A ( X I I l ) , expresó l a espe­
ranza de que e l Consejo, teniendo en cuenta l a s recomendaciones que debía 
presentar l a Comisión en cumplimiento de la.resolución 685 C (XXVl) d e l 
Consejo, formulara en su 28? período de sesiones un programa de acción y de 
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medidas concretas para désarroilar l a s empresas de Informacién en l o s países 
insuficienternente desarrollados, e invité a l Consejó a pedir a l a Comisión 
que prestara particuJ.ar atención a los píxicedimientos mediante l o s cuales 
podría asegurarse e l examen constante de l o s problemas que plantea e l propor­
cionar a s i s t e n c i a técnica a l o s países insuficientemente desarrollados, y que 
Informara reg'xLarjneate a l Consejo sobre l o s progresos realizados en e s t e ^ 
campo. De conformidí.d con una decisión adoptada por e l Consejo a l reanudar 
su 26? período, de sesiones, l a resolución de l a Asamblea General fué transmi­
t i d a a l a Comisión con e l ruego de que l a examinara con antelación s u f i c i e n t e 
en su 15? período de sesiones para poder informar a l Consejo en su 27° período ' ' 
de sesiones ( E / C N . V Y T ^ ) » . • 

k. Teniendo a l a v i s t a l a s resoluciones mencionadas, e l informe de sú • ' 
Comité.de Libertad de Información (E / C N . V7^2 y Co r r . l ) y las. observaciones 
hechas por l o s Estados Miembros (E/CN.4/771 Y Add.l. a 5); "los organismos ' \ 
especializados (E/CN.4/772 y Add.l) y l a s organizaciones no gubernamentales 
( E / C N . V773)A l a Comisión debatió e l tema en sus sesiones 6l.la. a 6l7a. 

Propuestas presentadas a l a Comisión • 

5. Se presentaron a l a Comisión dos proyectos de resolución y varias 
enmiendas. • . -
6. . ,E1; primer .proyecto de. resolución, presentado por l o s representantes 
de Ceilán,.Estados Unidos de América, F i l i p i n a s , I n d i a , Irán, I t a l i a y México 
. ( E / C K . V L'511) fué revisado (E/CN .VL«51l/Rev.l) y sufrió algunos cambios a 
f i n de.incorporar algunas sugestiones hechas oralmente. E l Secretario General 
presentó una.declaración sobre l a s consecuencias financieras y de otra índole 
en relación con dicho proyecto (E/CÏÏ.4/L.51l/Add.l). E s t a declaración del 
Secretario General figura en e l sinexo a l presente informe e s p e c i a l . 
7. . E l preámbulo d e l proyecto de resolución de l a s s i e t e Potencias {E/Clü.k/L.^lX/ 
Rev.l),'cpn l a s enmiendas verbales, contenía dos párrafos segiín l o s cuales l a 
Comisión de Derechos Humanos tomaría nota l),de l a s sxigestiones' y observaciones 
hechas por e l Comité de Libertad de Información.sobre e l desarrollo de medios de 
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información en l o s países insuficientemente desarrollados, y 2) áe l a s medidas 
ya tomadas por l a IJíESCO en esa esfera,. E l segundo párrafo se añadió a propuesta 
d e l representante de .Francia ( E / C N . V L . . 

8, Según e l prime?, párrafo de l a parte d i s p o s i t i v a , l a Comisión decidiría volver 
a examiiMr como tema ordinario de sú programa "los acontecincLentos r e l a t i v o s a l a 
l i b e r t a d de,,informecí,6ri, ánclusive l o s problemas que plantea e l proporcionar 
a s i s t e n c i a .té,cuiG§. en materia de iiiformación a l o s países insuficientemente • " 
de8arrollad,Q8'% .. - •. • 
9.. Segt^.el^ segun^Q párrafo de l a .parte d i s p o s i t i v a , se recomendaría a l Consejo " 
Económico y So c i a l g.ue, recordando entre otras su resolución 685 C (XXVI) .(propuesta 
de Francia, E / C N . VL«?13), l a resolución II89 B (XIÍ) de l a i).3í!Síblea General: 
(sugestión de IraH) y . l a resolución,I315 ( X I I I ) de l a Asamblea Gímaral, aprólsára 
un-proye.ctp;de,.resolución en, dos partes, A y B, en l a forma siguiente: 
10. En el.párrafo 1 de l a , parte A, e l Consejo "tonaría nota coa aprobación" de" 
l a s sugestiones.contenidas en e l párrafo 9 y de l a s conclunionea contenidas én él 
párrafo 12 del informe d e l Comité de Libertad de Información r e l a t i v a s a l desarrollo 
de medios de información en los países insuficientemente desarrollados. La r e f e ­
rencia a l párrafo 12 del .informe d el Co.mité fué incluida por sugestión del 
representante de Polonia. ' " 
11. En e l párrafo ¿ d e l a parte A sé pediría a. l a tJKESCO que inicíase un estudio' 
de l o s problemas que plantea e l proporcionar a s i s t e n c i a técnica en materia d é ^ ̂  
información a l o s países Insiificxénteiñénte desarrollados/ y que transmitiera su • 
informe y l a s recomendaciones pertinentes a la' Comisión de Derechos fíiunanos y' • 
a l Consejo Económico y. S o c i a l , antes d el Verano de I961, a f i n de que é^té pudiera 
proceder a evaluar l a s necesidades con'miras a l a puesta én práctica dé dicbó'' 
programa. La recomendación de que l a UNESCO debía informar a l a Comisión dé ' 
Derechos Humanos, además de hacerlo a l Consejo, fué incluida a propuesta d el • • 
representante de Francia (E/CN.Í)-/L«513)« Se hicieron adeinás otros cambios 
sugeridos oralmente para p r e c i s a r que l a UNESCO acometería un estudio "dentro d el 
marco de' su programa" y que, e l Consejo debía evaluar l a s necesidades d e l "progrania 
previsto en l a resolución ¿Í513 (XÍll)' de l a Asamblea General/"'. 
12. En e l párrafo 1 de l a parte B d e l proyectó, e l Consejo tomaría nota con apro­
bación de l a decisión de l a Comisión de.volver a examinar, como tema regular de su 
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programa, "los acontecimientos r e l a t i v o s a l a l i b e r t a d de información, inclusive 
l o s problemas de dar a s i s t e n c i a técnica en matex-ia de. información a l o s países 
insuficientemente desarrollados". . E l proyecto o r i g i n a l (E/CN.4/^.5*^-) contenía 
l a fórmula "los nuevos.acontecimientos r e l a t i v o s a l a l i b e r t a d de información", 
s i n hacer una referencia concreta a l a a s i s t e n c i a técnica-
15. En e l párrafo 2 de l a parte B, se pediría a l Secretario General a) que presen­
tase a l a Comisión.un informé anual sobre los."acontecimientos r e l a t i v o s a.la 
l i b e r t a d de información, inclusive l o s problemas de dar a s i s t e n c i a técnica en 
materia de información a l o s países insuficientemente desarrollados, a base d el 
material proporcionado por l a UKESCO y por otros organismos especializados, o a 
base de cualquier otra información disponible", y b) que prep-^rcse un informe 
de fondo para presentarlo a l Consejo en I961 sobre "los acontec;.¡r,ientos en materia 
de l i b e r t a d de información ocurridos desde 195^", que comprendiera,en especial, 
" l a evolución en l o que se r e f i e r e a.los medios encaminados a lograr l a . l i b r e 
circulación de l a información destinada a l o s países insuficientemente desarrollados 
y procedente de éstos"; ese informe se haría en colaboración con "los Gobiernos 
de los Estados Miembros, los organismos especializados, en p a r t i c u l a r l a .UNESCO, 
l a s organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas,y 
l a s organizaciones profesionales interesadas, tanto nacionales como internacionales" 
I k . E l representante de Francia retiró sus enmiendas ( E / C N . V L . 5 1 5 ) Í todas l a s 
cuales habían sido aceptadas por los autores del proyecto de resolución. ; 
15. E l representante del Reino Unido presentó varias enmiendas (E/CN.V^^ '515) 
encaminadas a s u s t i t u i r e l párrafo 1 de l a parte A del proyecto.de resolución 
recomendado a l a aprobación del Consejo Económico y Soc i a l por dos párrafos, 
de conformidad con l o s cuales e l Consejo l ) "expresaría su reconocimiento por l a .. v 
labor realizada por e l Comité de Libertad de Información", y 2) invitaría a l a 
UNESCO y a otros organismos especializados, interesados "... a examinar y poner; 
en práctica, en todos l o s casos posibles.y con l a mayor celeridad que se pueda 
( teniéndose debidamente en cuenta l a s observaciones hechas por l o s gobiernos', 
organismos especializados y organizaciones no gubernamentales) l a s sugestiones, 
que figuran en.el párrafo 9 del informe,relativas a l desarrollo de medios de 
información en los países insuficientemente desarrollados".. , 

http://proyecto.de
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16, E l representante dé lá República S o c i a l i s t a •'Soviética dé-Ucr^Ma presentó • 
varias enMendas(E/CN.4/1.^5Wl^ev.i);á éáber: • ' • 

a) ta primera enmienda consistía en süprikir/las palabras "lá;libertad • v 
de ióforníación,inclusive" del párrafo 1 de l a parte 'dispositiva "del proyecto 
de resolución conjxmto, de manera que.la Comisión decidiría examinar como 

' -t^^ su programa•solamente los-acontecimientos r e l a t i v o s " a l 
próbleóio qué plantéS el-proporcionar a s i s t e n c i a téciiica en materia de 
iriformaclón á'los'países insuficientemente desarrollados";- ,r. 
b) Se proponía el'mismo cambio e n l o s párrafos 1 -y 2, apartado a ) , de l a •' 
parte B,Íimi-tahdo de ésta forma e l alcance dé l o s informes anuales prop 
por él Secretario General a "los acontecimientos-relativos-á M a'aiátencia-
técnica étt materia dé l i b e r t a d de información á l o s países ijiouficiéñteáéfíte 

••-desarrólládc^";- ' •••v; •^••z::. •:. 

c ) '"' La última'enmietídá de lá-R^ûblica Socialista-Soviética de Ucrania sé ; • ' 
' ' feféiríá a l apartado b) del párrafo 2 de l a parte B, y-en e l l a se pedía'al ' • • 

Secretario General'que p^ a l Consejo Un informe ..de fondo- no sobre 
- "los acontéciíníehtos en materia de l i b e r t a d de información'* sino-sobre " l a 

a s i s t e n c i a técnica-proporcionada en materia de l i b e r t a d de informiáción" ' 
" ' desdé 1954 a'los países insuficientemente desarrollados. Se suprimiría; 

asimismo e l f i n a l del párrafo, a p a r t i r de l a s palabras "que conï)rendâ . ' 
en especial". .'••'?.:••,'.••:..• 

17, En l a 6l7a. sesión de l a Comisión, e l representante- de l a URSS propuso Serbal-
mente qué se "insertaran l a s palabras "exacta y no deformada" entre las-palabras' 
" l i b r e circulación'de l a información" y l a palabra "destinada" en l a última frase ̂' 
d e l apartado-b)'del-párrafo 2'de la'parte B. • ;-• 
18, E l segundó proyecto de resolución fué presentado ¿or-los representantes-dé 
Ceilán, IndiaV'irán é I r a k (E/CN.4/^.512), a l o s ¿ue posteriormente'sé \mi6 e l . ^ ^ - ^ 
representante dé: Polonia (E/CN.V^«512/Rev.l).' En este proyecto^ dé résoluéióh se- " 
proponía que- lá Comisión, tomando nota cóti aprobación de-las sUgèâtioiués r e l a t i v a s 
a l a s t a r i f a s para l o s cables de prensa contenidas en"él'apartado c) del párrafo;9 
de l informe" del Comité de libertad-de Iñrórmaci6n> récóniéndasé a l a aprobación = 
del Consejo Económico y S o c i a l un proyectó dé-resolución: en vi r t u d d el cuál e l - . 
Consejo, considerando que l a existencia de t a r i f a s generalmente elevadas y 

' / . . . 
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diferentes para l o s cables.de prensa internacionales, constituía un,grave obstáculo 
para l a l i b r e circulación de información exacta y no deformada así como para e l 
progreso de l a comprensión internacional, y tomando nota con encomio de los 
esfuerzos realizados por l a Unión Internacional de Telecomunicacionesy'la UNESCO 
y otros órganos, en pro de l a reducción de l a s t a r i f a s para l o s cables de prensa 
internacionales, expresaría,1a esperanza de.que prosiguieran dichos esfuerzos 
y de que, especialmente en l a .próxima Conferencia de Plenipotenciarios de l a 
Unión Internacional de Telecomunicaciones que había de celebrarse en octubre 
de 1959^ se lograsen acuerdos para poner en vigor t a r i f a s reducidas para l o s 
cables de prensa internacionales. Las palabras "exacta y no deformada", como 
adjetivos de l a palabra "información" que figuraba en e l pre.riíí-'ti.l-o del proyecto 
de resolución recomendado a l Consejo Económico y S o c i a l , fueron añadidas en e l 
proyecto revisado (E/CN.VL.512/Rev.l), que, por l o demás, era idéntico a l 
texto o r i g i n a l . 

Cuestiones debatidas 
19. La Comisión examinó en primer lugar l a tarea que l e cuicplía r e a l i z a r en e l 
período de sesiones en curso en-virtud de l a s resoluciones sobre l i b e r t a d de. 
información recientemente aprobadas por l a propia Comisión, e l Consejo Económico 
y So c i a l y l a Asamblea General. Algunos representantes opinaron que l a reso­
lución 1515 A ( X I I I ) de l a Asamblea General, cuya autoridad era suprema,, limitaba, 
e l mandato de l a Comisión en su I5? período de sesiones a l a s siguientes tareas: 
hacer recomendaciones a l Consejo para e l desarrollo de l o s medios de información 
en los países insuficientemente desarrollados y establecer procedimientos mediante 
l o s cuales pudiera asegurarse e l examen constante de l o s problemas que planteaba 
e l proporcionar a s i s t e n c i a técnica en materia de información a l o s países i n s u f i ­
cientemente desarrollados. Todos los demás acpectos de l a l i b e r t a d de información, 
según e l l o s , habían de ser examinados por l a propia Asamblea en su próximo período 
de sesiones, en relación con. e l proyecto de convención sobre l i b e r t a d de. 
información, 
20. Al proponer que se h i c i e r a un examen anual de los acontecimientos r e l a t i v o s . 
a l a l i b e r t a d de información, e l proyecto de resolución de l a s . s i e t e Potencias. 
(E/CN.VL.51l/Rev.l, párrafo 1 de l a parte dispositiva y parte B del proyecto 

http://cables.de
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de resolución recomendado ál Consejo) se apartaba, en opinión de dichos representan­
t e s , de l a s instrucciones dadas por l a Asamblea. líos representantes que apoyaron 
este punto de, v i s t a .declararon que dicha propviestá tenía por objeto d i s t r a e r l a 
atención d e l trabajo, sobre e l proyecto dé convención, • La f i n a l i d a d dé l a eiimíenáa de 
Ucrania .(E/CI!IÍVI^'511/R2V,1) era, según su autor, armonizar l a propuesta de 
l a s s i e t e Potencias con l a re¿ólüci6nl5Í5 Á'̂ (̂ ^̂ ^ de l a Asamblea. 
21. Los autores :dsl proyecto dé' ré'sol-uéión (E / C N. Vl^'5H/R®'v«l) no aceptaron 
t a l interpretación.-; En su'opinión, compartida por l a mayor parte "dé l o s miembros 
de l a Comisión, l a . resolución 1513 A (xm) de l a Asamblea General, s i bien desta-' 
caba l a mayor iHí>ortancia de l a s cueètibnes rèiàcibnadas^ con l a a s i s t e n c i a técnica, 
no limitaba las, amplias atribuciones dadas a l a Coaisióa por l a resolución Í189 B 
(XXI): déla Asamblea^ por l a resolución 6 ( XIV )" de l a propia Cou:isión y ¿lor 
l a resoluciÓR 685 C(XXVI) d e l Consejo.' se recordó también "que l a Comisión tenía 
e l derecho e incluso e l deber de ocuparse de todos l o s aspectos de l a l i b e r t a d 
de información como parte de sus atriWciones generales en ciateria de derechos 
humanos, en v i r t i i d de l o dispuesto en l a Carta y en l a s propias atribuciones de 
l a CÓDíisión. 
22. La dbmi s ion examinó después l a s medidas que convenía adoptar en e l perÍ9d,Q. 
de s'esloáés en curso y en otros posteriores. La mayoría de^ l o s representantes ,.. 
creían 'que l a Comisión debía dar prioridad, tanto en e l corriente período de ..; 
sesiones' como éh l o sucesivo, a l o s problemas planteados por l a a s i s t e n c i a técnica 
en materia de injormáción a l o s países insuficientemente desarrolladoa., Todgs, . . 
l o s representantes estuvieron de acuerdo en que e l proporcionar l o s medios., .adecuados 
para esté•fin era un requisito previo e importante para e l e j e r c i c i o d el derecho . 
a l a l i b e r t a d de información y contribuiría poderosamente a l mantenimiento de.la., 
paz y a l entendimiento internacional. . . . , 
23. Algunos representantes sé mostraron dispuestos a estudiar también en. e l 
período de sesiones en curso otras sugestiones hechas por e l Comité de Libertad 
de Información; este procedimiento, según e l l o s , ya había sido previsto por l a 
propia Comisión en su resolución 6 (XIV). Otros representantes se mostraron . 
partidarios de l i m i t a r e l debate a l a s nuevas cuestiones planteadas en l a s 
observaciones recibiáas de l o s gobiernos y de l o s organismos especializados}• 
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recomendaron prudencia para no• i n i c i a r a t a l e s a l t u r a s m debate sobre aspectos 
políticos de l a l i b e r t a d de información cuyo examen había de corresponder a l a 
Asamblea General en relación con e l proyecto de convención. 
2k, Algunos representantes manifestaron, s i n enibargo, que no debía eludirse nunca 
e l estudio de d i s t i n t a s cuestiones directamente relacionadas con l a l i b e r t a d de , 
expresión y l a l i b r e circulación de información, l a s que muy bien podrían ser 
examinadas con regularidad en períodos de sesiones posteriores. . . 
25. E l proyecto de resolución de l a s s i e t e Potencias ref l e j a b a esta opinión y en 
él se preveía un examen anvial de l o s acontecimientos r e l a t i v o s a l a libertad.de 
información, inclusive l o s problemas de.dar a s i s t e n c i a técnica en materia de infor­
mación a los paíees insrificienteccnte desarrollados (S/CN.4/L.5.i;i/P:ev.l, párrafo 1 
de l a parte d i s p o s i t i v a ) , y se pedía a l Secretario General que priesen-cara. informes 
anuales y un informe de fondo sobre todas l a s cuestiones r e l a t i v a s a l a . l i b e r t a d de 
información planteadas desde 195̂ *- (E/'CN.VL.51l/Rev.l, parte B, párrafos.2 a) y b ) ) . 
26. Oponiéndose a l a propuesta inclusión de l a s palabras "exacta y no deformada" 
después de l a s palabras " l i b r e circulación de información" en e l in c i s o b) del , 
párrafo 2 de l a parte B del proyecto de resolución, algunos representantes, 
pusieron de rel i e v e que e l informe.del Secretario General se referiría en todo 
caso a " l a s fuentes de :noticias a l a s que tienen acceso los pueblos". Por otra 
parte, de aceptarse l a enmienda, podría suponerse que l a Comisión no se oponía a 
l a circulación de información tendenciosa destinada a l o s países.técnicamente, 
desarrollados o procedente de éstos. La mayor parte de l o s miembros de. l a 
Comisión aceptaron, s i n embargo, l a enmienda que, en su opinión, estaba.de 
acuerdo con l a fraseología de resoluciones anteriores. 
27. Algunos representantes señalaron a l a atención de l a Comisión l a declaración, 
'de consecuencias financieras presentada por e l Secretario General 
(E/eN.i|-/l^«51l/Add.l, reproducida en e l Anexo a l presente informe). 
28. Se discutieron detenidamente l o s procedimientos más adecuados para fomentar 
l a a s i s t e n c i a técnica en materia de información a l o s países insuficientemente • 
desarrollados. Se propuso (E / C N.V^-51l/Rev.l, parte A) que, para expresar su 
interés por e l desarrollo de los medios de información en los países i n s u f i c i e n ­
temente desarrollados, e l Consejo tomara en primer lugar nota con aprobación de, 
l a s sugestiones y conclusiones concretas sobre esta cuestión que figuraba en e l 

/... 
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informe del Comité dé LÏber-Çad dé Información 
párrafo 1). Por otra parte y' en apoyo de;las;;enm^^^^ por-Jel-
Reino, Unido, (E/CN,it/L.515>: párrafos 1' y.2),'se manifestó qué 'el Consejo- no podía' 
aprob£|r,.,todas l a s sugestiones de .'detalle por él Comité y iiüé;''seríá''~prefe--
r i b l e de j a r amplia l i b e r t a d a, 1,03. organi l a aplicación • 
de esas sugestiones, 'No obstante, la', mayoría^ de l o s miembros de l a . Comisión sé 
mostraron.partidarios"de l a fórmula.utilizada en l a propuesta de l a s ' s i e t e ;/ 
Potencias. ''•. •„'•:'•••' .•; .'•'•''^ ••• 
29.' En e l párrafo 2 de la. parte A del proyecto de resolución se pretendía,que - ̂  
e r Consejo pidiera- à là UNESCO que i n i c i a r a un estudio dé los problemasi.^ue.gá 
plantea él proporcionar a s i s t e n c i a técnica en materia de inforuKcion a l o s países-
insuficientemente, desarrollados, a f i n de que e l Consejo pudiera efectuar en I96I 
Una évaiüáción.'de: l a s d i s t i n t a s necesidades planteadas por l a ejecución, de un • • 
programa de acción concreta en este, dominio». Según uno de l o s representantes y l a , 
propuesta no,estaba en armonía con e l párrafo 1 de l a parte dispositiva-de • 
resolución 1515/A ( X I I l ) de l a Asamblea. General, en virtud del cuál se esperába'.';'*¿' 
que leí: propia Comisión h i c i e r a recomendaciones concretas a l Conse j o ; cobre, l a s 
cuestionés.de asistencia,técnica., La mayoría de l o s representantes aceptaron, .• 
sin,',emt)aï'gq, el'procedimiento expuesto en e l proyecto dé resolución, poniendo . 
de •relieve que; l a , Comisión de Derechos Humanos, en posesión de, los informes de • . 
l a UNESCO,.estaría,en situación de hacer sus propias recomendaciones, 
50. Ensalzando .la labor ya realizada por l a UNESCO, varios representantes aludieron 
a l o s d i s t i n t o s aspectos de l a a s i s t e n c i a técnica-a l o s países insuficientemente 
desarrollado.s, inclusive, l a formación profesional d el personal de' información, e l 
fomento del ençléo de ayudas audiovisuales y de receptores- dé radio bara-tos y l o s 
esfuerzos efectuados para lograr" e l estableeimiéhto de t a r i f a s cablegráficas baratas 
para, l a prensa, i n t e r n a c i o n a l ^ . Algunos representantes manifestaron qué l a Cóinisíón 
no debía olvidar l a existencia de zonas ihsuficientetaente desarrolladas"en l o s 
t e r r i t o r i o s de Estados que, eñ su conjunto, se -consideraban técnicamente-'.' -"••'-' 
desarrollados. .';'̂,',..'' •""•...' ' .r' • '-r ' •.;•-.:''•• 

1/ Véase i n f r a pars. 33 y 3^. ' - .\ 
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51. E l representante de l a .UNESCO inanifest6.;,g.vs su organización'podría, dentro 
de l o s límites de su programa, dar cvmiplimiento a l a petición que se l e hacía 
en 'ia;ptopuèstŴ '̂ d̂ ^̂  •"En̂  eí prbgi^mà'de^^^ UNESCO piará estás 
actividadeiB "se" prévfetó' là' 'celeísíriación dé uhá' serle'de ' reünióneia; regionelesí y de 
estudios durante varios años. y- •• •'• .̂'̂v»' -• .?•••.:•'>:• .j;̂ ' • . : .., 
52. Se süeiirió 4ué"'eÍ''Goñs establéciera^un'grupo de estudio 
coi^uestb por' representantes-dé'laSèCretaTfay la-Junta, dé- Asistencia ;Técñica y 
de los organismos especializados,' encargado" de-¿ónsiderar los'é^ informes 
pertinentes ' y dé íecuméñ^ medidas' bdncretas para e l desarrollo de l o s medios 
dé. información en l o s países insuficientemente desarroUados. E l - representante 
de l a UIŒSCO pidió que él"Consejo prestara especial atención- a los medios adecuados 
para fináhciar l o s programas dé asisteücia técnica en materia de información que 
pudieran, iniblérSé' como-resultado de esos estudios. -'• • 
53. Los autores del proyecto de rebolución de-iáé cinco Potencias sobre l a s 
t a r i f a s paradlos cables de prensa internacionales. (E/CN.V;L«5l2/Rev.l) manifes­
taron que, con e l f i n de promover él entendimiento de l o s problemas planteados 
en los países insuficieihtémente desarrollados, de especial ím^jortancia. para e l 
mantenimiento de l a í)az,'-.'y'la libré ciícülacióh de información para todos "los 
pueblos,'debían'tomarse medidas para negociar tina t a r i f a económica y, de ser ' 
posible, uniforme para l o s cables de prensa intérnacionaiéé. 
54. Sé'éxpresarbn algunas dudas acerca de l a sugestión hecha por'el Comité de 
Libertad de Información de que se estableciera una t a r i f a de prénéa uniforme én 
l a Ôede de l a s Naciones-Unidas para l o s cables enviados'por-'el •personal, de -
información acreditado ante l a s Naciones Unidas y los' 'br^hismos especializados, 
l o que supondría una discriminación en contra del personé! restante. Se puso en 
duda l a : conveniencia de' u t i l i z a i ' l a fórmula " l i b r e circulaéión de .Ínf.Qrmaci6n, 
objetiva y no deformada" én'relación con l a s t a r i f a s telegr^áficas de prensa. 
No obstante, l a mayor paite dé i o s miembros'dé-la "̂ ^ mostraron de 
acuerdo con Ibs términos genérales del-proyectó'dé = resolución. •j:V;,,.4,-, 
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Votaciones 

55. Las votaciones.se efectuaron durante l a 617a. sesión. Los resultados de l a s 
votaciones sobre e i proyecto de resolución, de l a s s i e t e Potencias (E/CN.VL«511/ 
Rev.l) y l a s enmiendas a l mismo fueron los siguientes: . ^ 

a) Por 10 votos contra 3 y 5 abstenciones, quedó rechazada l a primera 
enmienda de l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania (E/CN.VL«5lVî'e'^'l^ 
párr.l) al.primer párrafo de l a parte d i s p o s i t i v a . 
b) Por 9 votos contra 5 y 4 abstenciones, y por 11 votos contra 4 y 3 
abstenciones respectivamente, quedaron rechazadas l a s enmiendas del Reino Unido 
(E/CN.4/L.515> pars, 1 y 2) a l párrafo 1 de l a parte A de l a propuesta. 
c) Por 11 votos contra 3 y 4 abstenciones quedó rechazada l a segunda 
enmienda de l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania (E/CN.4/L.5l4/Rev.l, 
párr. 2) a l párrafo 1 de l a parte B de l a propuesta. 
d) Por l4 votos contra 3 y 1 abstención quedó rechazada l a tercera enmienda 
de l a República S o c i a l i s t a Soviética.de Ucrania (E/CN.4/L.5l4/Rev.l, párr. 5) 
a l i n c i s o a) del párrafo 2 de l a parte B de l a propuesta. 
e) Por 12 votos contra 5 y 3 abstenciones quedó rechazada l a cuarta.enmienda 
de l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania (E/CN.4/L.5lVRev.l, párr. 4) 
a l i n c i s o b) del párrafo 2 de l a parte B de l a propuesta. 
f ) E l representante de l a URSS pidió que se sometiera a votación nominal V 
su enmienda (E/CN.4/SR.617) encaminada a i n s e r t a r l a s palabras /'exacta y no 
deformada" después de l a palabra "información" en e l inciso b) del párrafo 2 
de l a parte B de l a propuesta. Por 11 votos contra 2 y 5 abstenciones, quedó 
aprobada l a enmienda en. l a forma siguiente: 
Votos a favor; Argentina, Ceilán, F i l i p i n a s , India, Irán, Irak, Líbano, . 

México, Polonia, República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania, 
Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas. - . 

Votos en contra: China, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. 
• Abstenciones;. Bélgica, Estados Unidos de América, Francia, I s r a e l , 

I t a l i a , 
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g) E l representante del Ira k pidid que se sometiera a votacidn separada 
e l párrafo 2 de l a parte B del proyecto de resolución recomendado a l a 
aprobación del Óonsejo. 
h) A petición del representante de l a URSS, se sometió.a, votación por 
partes e l proyecto de resolución de l a s si e t e Potencias.(E/CN.Vl"51l/Rev,l), 

. en BU forma enmendada. E l resultado de l a votación fué.el siguiente: , 
i ) . Por unanimidad quedó aprobado e l primer párrafo del preámbulo., 
j ) Por unanimidad quedó aprobado .el, segundo párrafo del preámbulo. 
k) Por 15 votos contra ningtino y 5 abstenciones quedó aprobado e l primer 
párrafo de l a parte d i s p o s i t i v a que comenzaba con l a palabra "Decide...'% 
l ) Por unanimidad quedó, aprobado en su totalidad e l preámbulo d e l proyecto 
de resolución cuya aprobación se recomendaba a l Consejo Económico y S o c i a l , 
m) Por l6 votos contra ninguno.y 2 abstenciones quedó ,aprobado e l párrafo 1 • 
dé l a parte A. 
n) Por imanimidad quedó aprobado e l párrafo 2 de l a parte A con l a s 
enmiendas verbales introducidas. 
o) Por 15 votos contra ninguno y 3 abstenciones, quedó aprobado e l párrafo 1 
de l a parte B. 
p) Por 12 votos contra,2 y h abstenciones, quedó aprobado e l párrafo 2 
de l a parte B con l a s enmiendas introducidas. 
q) Por 17 votos contra ninguno y 1 abstención quedó aprobada en su totalidad 
l a parte A. 
r ) Por 12 votos contra 2 y k abstenciones quedó aprobada en su totalidad 
l a parte B en su forma enmendada. 

• s) Por lU votos contra ninguno y h abstenciones quedó aprobado en su 
totalidad e l proyecto de resolución de Ceilán, Estados Unidos de América, 
F i l i p i n a s , India, Irán, I t a l i a y México (E/CN.VL«51l/Rev.l) en su forma 
enmendada. 

36. La votación sobre e l proyecto de resolución de Ceilán, India, Irán, Irak 
y Polonia (E/CN.Í4-/L.512/Rev.l) se efectuó en l a forma siguiente: 

a) A petición del representante del Reino Unido, se sometieron a votación 
separada l a s palabras "con aprobación" que figuraban en e l segundo párrafo 
del preámbulo. Por ik votos contra 2 y 2 abstenciones, se decidió mantenerlas, 

/... 
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b) A peticidn del representante de China, se sometico a votación separada 
l a segunda frase del pasaje que se citaba en e l segundo párrafo del preámbulo* 
Por 12 votos contra ninguno y 6 abstenciones, se decidid mantenerla. 
c) A petición del representante de China, se sometieron a votación separada 
l a s palabras "exacta y no deformada" que figuraban en e l primer, párrafo del 
preámbulo del proyecto de resolución cuya aprobación se recomendaba a l , 
Consejo Económico y S o c i a l . Por 10 votos contra 2 y 6 abstenciones se decidió 
mantenerlas. 
à) A petición del representante del Reino Unido, se sometió.a votación 
separada e l proyecto de resolución cuya aprobación se recomendaba a l Consejo 
Eçondmico y S o c i a l . Por unanimidad quedó, aprobado e l proyecto, 
e) Por 17 votos contra ninguno y 1 abstención quedó aprobado-en su totalidad 
e l , proyecto de resolución (E / C N . VL'512/Rev.l). . 
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Textos de l a s resoluciones, aprobadas 

' .. Resôlucidn;l (XV) _ ' . ' 

V. ••• /i .¡i-: : Libertad de 'Información , ,,;.. •/:••: •-, :, 

La Comísidn de Derechos Humanos, 
Tomando nota de" l a s sugestiones y observaciones hechas ppr los miembros del 

Comité de Libertad de Informacidn nombrado porcia Comisidn en su 13° período de 
sesiones sobre e l desarrollo de medios de informacidn en l o s países i n s u f i c i e n t e ­
mente desarrollado^ y que figuran en su informe '(E/CN .V762), ' . ' 

Tomando ¿ota de la s medidas ya adoptadas por l a UNESCO en esta esfera (E/3206)J 

•'Decide volver a examinar como tema ordinario de su programa loa aconteci­
mientos r e l a t i v o s a l a l i b e r t a d de informacidn, i n c l u s i v e los problemas que plantea 
e l proporcionar a s i s t e n c i a técnica en materia de informacidn a los países 
insuficientemente desarrollados; 

Recomienda a l Consejo Econdmico y Soc i a l que apruebe e l proyecto dé resolucidn 
siguiente:. . ;.. ^ 

"El- Consejo, Econdmico y S o c i a l , ..-
"Recordando l a s resoluciones 1313/ ( X l l l ) y. II .89 B ( X I I ) de l a Asamblea 

General en su resolucidn 685- Ç.:;(XXli(I:),; y e l deseo expresado en las. Naciones 
Unidas de asegurar una mayor l i b e r t a d de informacidn, especialmente en los 
' países insuficientemente desarrol.lad.Q9> 

. Tomando., nota de .las recomendaciones de l a Comisi^ín de Derechos. Humanos 
con. respecto a. l a l i b e r t a d de informacidn, . . • .,• 

• 

1 . Toma nota con aprobacídn de l a s sugestiones contenidas en e l 
párrafo 9 de l a s conclusiones contenidas en e l párrafo 12 d e l informe del 
Comité de Libertad de Informacidn (E/GN.lf/762), r e l a t i v a s a l desarrollo de 
medios de informacidn en los países insuficientemente d.esarrolládos; 

2« Pide a l a UNESCO que,' en consulta con otros organismos especial!--
zados interesados, los gobiernos de los Estados Miembros y l a s organizaciones 
que trabajan activamente en e l campo de l a l i b e r t a d de informacidn, i n i c i e 
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dentro del marco de su programa un estudio de loa problemas que iplantea e l 
proporcionar a s i s t e n c i a técnica en ese terreno a los países insuficientemente 
desarrollados, teniendo en cuenta las-conclusiones y sugestiones del informe 
del Comité de Libertad de Informacián, r e l a t i v a s a l desarrollo de medios de 
inforinacién en l o s países insuficientemente desarrollados, y l a resolu­
ción 1513 ( X I I I ) de l a Asamblea General, y que transmita su informe y l a s 
recomendaciones pertinentes a 1^ Comisión de Derechos Hvmanos y a l Consejo 
Económico y S o c i a l , antes del verano.de 1961, a f i n de que éste pueda proceder 
a evaluar l a s necesidades y los recursos de orden material, financiero y 
profesional con miras a l a puesta.en práctica del programa previsto en dicha 
resolución, i n c l u s i v e e l asesoramiento de expertos, l a concesión de becas, 
l a celebración de seminarios y l a provisión de. equipo y otros servicios,, 

. • • B ; • • • • 

1, Toma nota con aprobación de l a decisión de l a Comisión de volver 
a examinar como tema regular de su programa los acontecimientos r e l a t i v o s 
á la, .libertad de, información, i n c l u s i v e los problemas de dar a s i s t e n c i a 
técnica en materia de información a los países insuficientemente desarrollados, 

2, Pide a l Secretario General 
a) .Que f a c i l i t e e l examen que l a Comisión efectuará regularmente de 
este tema mediante un informe anual sobre los acontecimientos r e l a t i v o s 
a l a l i b e r t a d de información, i n c l u s i v e los problemas de dar a s i s t e n c i a 
técnica en materia de información a los países insuficientemente 
desarrollados, a base del material proporcionado por l a UNESCO y por 
otros organismos especializados, o a base de cualquier otra Información 
disponibleÎ 
b) Que prepare, en colaboración con los Gobiernos de los Estados 
Miembros, los organismos especializados, ;en p a r t i c u l a r l a UNESCO, l a s 
organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas 

: y l a s organizaciones profesionales interesadas, tanto nacionales como 
internacionales, un informe de. fondo para presentarlo a l Consejo én 1961 
sobre los acontecimientos en materia de l i b e r t a d de información ocurridos 

http://verano.de


E/5221+, 
Español 
Página 17 

' des4e. 1954j| que cQtïïprenda, en.,fjpeclal,i);-.las fúentes-dé-'-h^^ l a s 
que tienen acceso los .pueTalos,. i i ) :el:g^ado.^en-q^ 
acerca, de las. Naciones, ̂  y sobre 
sii labor en pro de l a paz y, i i i ) l a evolución én-lo'que se r e f i e r e 
a los medios encaminados a lograr l a l i b r e circulación de l a información, 
exacta y no deformada, destinada a los países suficientemente d e s a r r o l l a ­
dos o procedente de éstos. 

Resolución 2 (XV) 

Libertad de información ' 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Habiendo considerado e l informe del Comité de Libertad de Información 

(E/CN.V762), • . . " 

Tomando nota con aprobación de l a sugestión contenida en e l apartado c) 
del párrafo 9 del informe que dice lo siguiente: , 

"Deberían adoptarse medidas urgentes con e l f i n de establecer una t a r i f a 
reducida, y a ser posible de uniformidad internacional, para los cables 
de prensa. Podría-realizarse un primer intento en l a Sede de l a s Naciones 
Unidas, estableciendo una t a r i f a uniforme de prensa para los despachos de 
prensa enviados a cualquier país por e l personal de los di s t i n t o s medios de 
información acreditados ante l a s Naciones Unidas y sus organismos 
especializados." 
Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que apruebe e l proyecto de 

resolución siguiente: • 
E l Consejo Económico y S o c i a l , . 
Considerando que l a existencia de t a r i f a s generalmente elevadas y 

diferentes para los cables de prensa internacionales constituye ion grave 
obstáculo para l a l i b r e circulación de información exacta y no deformada 
y para el' progreso de l a comprensión internacional. 

Tomando nota con encomio de los esfuerzos realizados por l a Unión 
Internacional de Telecomunicaciones, l a UNESCO y otros órganos en pro de l a 
reducción de l a s t a r i f a s para los cables de prensa internacionales, 
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Expresa l a esperanza de que prosigan dichos esfuerzos y'dé que, 
especialmente en l a próxima Conferencia de Plenipotenciarios de l a Unión 
Internacional de Telecomunicaciones que va a celebrarse en octubre de 1959, 
se logren acuerdos para poner en vigor t a r i f a s reducidas para los cables 
•de prensa Internacionales. 
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AIÍEXO ;= 
Declaración de consecuencias financieras presentada por e l 
Secretario General en relación con e l proyecto de resolución 

" de Ceilán, Estados Unidos de...Amdgica, F i l i p i n a s , I n d i a , Irán, 
' . • • I t a l i a y México (E/CH.'4/L.511) l / • . . ; 

1) En e l apartado a) del párrafo 2 del proyecto de resolución B se pide 
a l Secretario General q u e - " f a c i l i t e e l examen que l a Comisión efectuará regular­
mente de / l a l i b e r t a d de informacióri/ mediante im informe anual ^obre los nuevos 
acontecimientos r e l a t i v o s a l a l i b e r t a d de información a base del material propor­
cionado por l a UÜIESCO y por otros organismos especializados, o a base de cualquier 
otra información disponible". 

E l Secretario General supone que los informes anuales .s3 Irritarán a una 
descripción de los acontecimientos de orden jurídico y que se basarán en documentos 
o f i c i a l e s publicados por los gobiernos. Sin embargo, s i con l a frase "nuevos 
acontecimientos" se quiere abarcar acontecimientos que no &san de orden jurídico, 
y s i "cualquier otra información", ha de abarcar información no ve r i f i c a d a prove­
niente de fuentes particulares y no gubernamentales en general, e l Secretario 
General, de conformidad con l a declaración hecha en l a 788a. sesión d-2l Consejo 
Económico y Soc i a l en 1953 (E/SR.788), opina que no se debe encomendar eëta tarea 
a l a Secretaría. , , , . 

2) En e l apartado b) del párrafo 2 del proyecto de resolución B, se pide 
además a l Secretario General que, en colaboración no sólo con los gobiernos de 
los Estados Miembros y con los organismos especializados, sino también con l a s 
organizaciones profesionales, tanto nacionales como internacionales, que no están 
reconocidas con carácter consultivo por e l Consejo Económico y So c i a l , prepare 
un informe de fondo sobre los acontecimientos en materia de li b e r t a d de i n f o r ­
mación ocurridos desde 1954. E l informe trataría de l a s fuentes de not i c i a s 
a que tienen acceso los pueblos, e l grado en que reciben n o t i c i a s acerca de l a s 
Naciones Unidas y de sus organismos especializados y e l desarrollo de los medios 
para l a l i b r e circulación de información tanto hacia los países insuficientemente 
desarrollados como desde dichos países. En este caso l a s palabras u t i l i z a d a s en 

1/ Es t a declaración fué di s t r i b u i d a durante e l período de sesiones de l a 
Comisión con l a signatura E/CN.4/L.51l/Add.l. , 

/ . . . 
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e l proyecto de resolución no déjan Ilutar,a-dud^^ a l Secretario 
General que preparase un-informe "basado en.gran medida en fuentes no o f i c i a l e s 
y en información no ve r i f i c a d a procedente de organizacioneé p a r t i c u l a r e s . Para 
e l Secretario General sería difícil e v i t a r l a evaluación de este material. Es 
más, e l simple hecho de.decidir qué material debería i n c l u i r s e en e l informe cons-
t i t u i r J f a por sí solo un elemento de evaluación. Por lo tanto, e l Secretario General 
opina ;que esta tarea no debe ser encomendada a l a Secretaría, 

3) La Comisión recordará que, a l reorganizarse l a Secretaría en 1955-195^; 
quedó ,aboli(3.a l a Sección de Libertad de Información que entonces formaba parte 
de ,1a División:de Derechos Humanos. Esto se j u s t i f i c a b a en esa época debido a la. 
gran disminución que hubo en l a s actividades de l a s Naciones Unidas en esa esf e r a . 
Pero a consecuencia de e l l o , e l Secretario General no puede éñ l a actualidad 
r e a l i z a r l as-tareas previstas en e l apartado a ) , y menos aun l a s previstas en e l 
apartado.b) del párrafo 2'del próyeéto dé resolución B con l a p l a n t i l l a " e x i s t e n t e . 
Para poder s a t i s f a c e r estás s o l i c i t u d e s sería necesario aumentar e l personal de l a 
División de Derechos Humanos en l a forma siguiente: 

a) Como cargos permanentes y estables, un funcionario d el Cuadro Orgánico 
( o f i c i a l superior, P-5) y un secretario del Cuadro de Servi c i o s Generales, 
G-3; ' ' • •• ̂ . . V, : , ' ^ • • : 
b) Como .cargo temporal hasta 1961, otro funcionario del Cuadro Orgánico, 
o f i c i a l de segunda, P-3. 

E l gasto, que detnandaría este aumento de personal, i n c l u s i v e los gastos comunes de 
personal, ascenderíja aproximadamente a 31.500 dólares en i960 y 1961 y a aproxi­
madamente 21.000 dólares en los años siguientes, 

h) Los gastos de traducción y dactilografía correspondientes a los dos 
informes ascenderían aproximadamente a 2.000 dólares (suponiendo que solamente 
se u t i l i z a r a n los. idiomas de trabajo) más los gastos de impírimir él informe pedido 
en e l apartado b) del párrafo 2 del proyecto de resolución B en la, s e r i e de docu­
mentos o f i c i a l e s . E l Secretario General tendrá en cuenta todos estos gastos en 
las propuestas presupuestarias correspondientes, , . 


